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ETTEPANEKUD 

Rahvusvahelise kaubanduse komisjon palub vastutaval siseturu- ja tarbijakaitsekomisjonil 

lisada oma resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud: 

1. rõhutab, et Euroopa strateegia välismõõde, mis hõlmab ka rahvusvahelist kaubandust, on 

turgude integreerimise tõttu üha olulisem ning et seetõttu võib asjakohane välisstrateegia 

olla tõeliselt kasulik selleks, et tagada jätkusuutlik majanduskasv, tööhõive ja ettevõtjate 

jaoks ühtse turu tugevdamine kooskõlas ELi 2020. aasta strateegia eesmärkidega; 

2.  rõhutab, kui vajalik on ELi sise- ja välispoliitika ning üldeesmärkide kooskõlastamine; 

kinnitab, et sisepoliitika eesmärgid peavad looma aluse väliskaubanduspoliitika 

eesmärkidele; nõuab tungivalt, et sellist kooskõlastamist teostataks mitmepoolsete ja 

kahepoolsete kaubanduslepingute raames, koostades eelnevalt säästvuse mõju hinnanguid 

ja viies läbi korrapäraseid järelhindamisi ning lisades lepingutesse inimõiguste ning 

sotsiaalse ja keskkonnavastutuse klauslid ja sätte nende klauslite jõustamise kohta, nähes 

rikkumise korral ette proportsionaalsed meetmed; rõhutab, et rahvusvaheliste 

kaubanduslepingutega tuleks samuti ühtlustada eeskirju ja standardeid, pidades eriti 

silmas VKEsid; 

3.  on seisukohal, et Euroopa siseturu tugevdamiseks tuleb edendada miinimumstandardite 

kehtestamist ja teha tihedat koostööd ELis asuvate ettevõtete maksustamise ja nende 

tegevuse asjus kaubanduspartnerite riikides; 

4.  kordab, et sotsiaalse edasimineku, tarbijakaitse ja jätkusuutliku majanduskasvu 

saavutamiseks on vajalik kõrgete Euroopa ja rahvusvaheliste standardite järgimine ning 

selleks, et ELi ettevõtted saaksid rahvusvahelisel tasandil võistelda võrdsetel alustel, 

peaksid ELi kaubanduspartnerid eeskirju järgima ja jõustama, kuna mittejärgimine on 

rahvusvaheliste kohustuste rikkumine, mis häirib oluliselt ühtse turu toimimist; 

5.  on mures teenuskaubanduse üldlepingu (GATS) 4. tarneviisi alusel sõlmitud 

kaubanduslepingute võimaliku mõju pärast Euroopa tööturgudele; palub seetõttu 

tungivalt, et komisjon algataks enne mis tahes kaubanduslepingu sõlmimist 

mõjuhinnangu, kaasates tööturu osapooled nii ELi kui ka riiklikul tasandil; 

6.  rõhutab vajadust muuta ELi kaubanduspoliitika tõeliseks säästva arengu ning uute ja 

paremate töökohtade loomise vahendiks; palub komisjonil töötada välja 

kaubanduspoliitika, mis on kooskõlas tugeva töökohti loova tööstuspoliitikaga; 

7.  toonitab vajadust võidelda intellektuaalomandi õiguste rikkumiste vastu kõigi 

olemasolevate õiguslike vahenditega, et edendada ELi innovatsiooni ja 

konkurentsivõimet, kuna intellektuaalomandi õiguste ning eelkõige kaubamärkide ja 

geograafiliste tähiste kaitse rahvusvahelisel tasandil on äärmiselt oluline mitte üksnes 

innovatsiooni edendamiseks, vaid ka ELi kodanike töökohtade kaitsmiseks paljudes ELi 

tootmisharudes, mida ohustavad intellektuaalomandi õiguste rikkumine ja võltsimine; 

nõuab, et digitaalajastul rakendataks autoriõiguste kaitseks uuenduslikke lahendusi, mis 

arvestaks täiel määral põhiõigustega, eraelu puutumatusega ja põhimõttega „erapooletus 

võrgus”; 
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8.  rõhutab samuti, et intellektuaalomandi õiguste kaitset ja jõustamist tuleks arendada osana 

laiemast kavast, milles võetakse arvesse tarbijate ja ELi kodanike õigusi ja vajadusi, 

minemata vastuollu muu ELi sise- ja välispoliitikaga, nagu infoühiskonna, hariduse, 

tervishoiu, kolmandate riikide arengu ning rahvusvahelisel tasandil bioloogilise ja 

kultuurilise mitmekesisuse edendamine; 

9.  kutsub komisjoni üles võtma koostöös asjaomaste sidusrühmadega vastu järjekindla ja 

tasakaaluka strateegia, et edendada innovatsiooni ja toetada ka uuenduslikku ettevõtlust, 

mis oleks parim viis loometegevuse tunnustamiseks, ning kaitsta selliseid põhiõigusi nagu 

õigus eraelu puutumatusele ja isikuandmete kaitsele; 

10. peab oluliseks, et eelkõige VKEde jaoks tagataks tööstusriikide ja peamiste kiiresti 

areneva majandusega riikidega läbi viidatavate avaliku hanke menetluste puhul 

sümmeetria ja läbipaistvus, võttes täielikult arvesse arenguriikide vajadust eri- ja 

diferentseeritud režiimi järele ja hankepoliitika multifunktsionaalsust, ning samuti 

investeeringute kindlus ja prognoositavus; rõhutab, et maailmaturgude integratsiooni 

protsess pakub mõningaid eeliseid, kuid on teadlik, et mõnel juhul on rahvusvahelised 

ettevõtjad rikkunud inimõiguseid ja töötajate õiguseid ning tekitanud keskkonnale kahju; 

juhib tähelepanu asjaolule, et ettevõtetel on kohustused, ning nõuab, et 

kaubanduslepingutesse lisataks ettevõtte ühiskondliku vastutuse klausel; 

11. on samuti arvamusel, et ELi tulevane investeerimispoliitika peab edendama 

investeeringuid, mis on jätkusuutlikud, austavad valitsuste õigust anda avalikes huvides 

olevaid korraldusi ja soodustavad häid töötingimusi ettevõtetes, kuhu need investeeringud 

on suunatud; 

12. kutsub komisjoni üles paremini kooskõlastama VKEsid käsitlevaid riigisisese ja 

rahvusvahelise tasandi meetmeid, tegema kindlaks, millistel VKEdel on 

kaubanduspotentsiaali, ning neid toetama; on arvamusel, et liikmesriigid peaksid rohkem 

tegema selleks, et innustada VKEsid kasutama olemasolevaid algatusi ja vahendeid, nagu 

turulepääsu andmebaas ja ekspordiettevõtete abiliin; 

13. kutsub komisjoni tungivalt üles tagama, et seoses reisijateveoga ja kaubaveoga nii siseturu 

piires kui ka naaberriikides pöörataks peatähelepanu raudteetranspordi võrgule; 

14. märgib, et hargmaistel ettevõtetel ja nende tütarettevõtjatel on juhtiv osa majanduse 

üleilmastumises ja rahvusvahelises kaubanduses ning et kümmet põhimõtet hõlmavas 

ÜRO ülemaailmses kokkuleppes (Global Compact) palutakse hargmaistel ettevõtetel võtta 

omaks peamiste väärtuste kogum inimõiguste, tööstandardite, keskkonna ja 

korruptsioonivastase võitluse valdkonnas, seda toetada ja oma mõjuvaldkonnas ellu viia; 

märgib samuti, et kui mis tahes kolmandas riigis, kus tegutseb mis tahes suurusega ELi 

ettevõte, ei järgita kehtivaid õigusakte, siis on see rikkumine või kriminaalkuritegu, mis 

kahjustab antud kolmanda riigi töötajaid, ning kui rikkumine jätkub ja seda ei karistata, 

võib see tuua kaasa vähem rangete töö-, keskkonna- ja maksustandardite leviku ning 

mõjutada seega negatiivselt ka ELi töötajaid; on kindlal seisukohal, et töötajate lähetamise 

direktiivi tulemusena ei tohi ühe ettevõtte või koha piires jagada kodanikuõigusi kahte 

rühma; 

15. teeb üldisema ettepaneku, et tulevased kaubanduslepingud, mille üle EL peab 
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läbirääkimisi, peaksid sisaldama säästva arengu peatükki, toetudes ettevõtete sotsiaalse 

vastutuse põhimõtetele, mis on määratletud OECD 2010. aastal ajakohastatud suunistes 

hargmaistele ettevõtetele. 
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